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KOMPLETNE ROZWIĄZANIA  
DLA POMIESZCZEŃ MOKRYCH 

System Tarkett Wetroom to całkowicie wodoodporne, kompleksowe rozwiązanie dla pomieszczeń 
narażonych na wilgoć. W ofercie można znaleźć produkty zarówno ścienne jak i podłogowe, a 
także szeroki wybór akcesoriów. Firma Tarkett była pionierem podobnych rozwiązaniach już 35 lat 
temu, od tamtej pory udało się nam przeprowadzić ponad milion instalacji. 

System Tarkett Wetroom został opracowany z myślą o stworzeniu niepowtarzalnej atmosfery w 
placówkach opieki zdrowotnej i domach spokojnej starości, ale także w ośrodkach zbiorowego 
zakwaterowania i w hotelach.

Ponad 35 lat  
doświadczenia

27 wzorów ściennych 
i 55 podłogowych.  
Dla swobodnej aranżacji.

100% wodoodporny  
(produkty ścienne, podłogowe, akcesoria).

Bezpieczeństwo  
Zapobiega poślizgnięciom 
i upadkom. Właściwości 
antypoślizgowe klasy B oraz C 
(zgodnie z normą DIN 51097)

W trosce 
o czystość 
i higienę  
Mniej łączeń, łatwe do 
spawania i zgrzewania.

Zdrowe wnętrza 
i czyste powietrze

100 % 
bez ftalanów
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ŚCIANY:  AQUARELLE WALL HFS - UNI DARK AQUA - 3942 082 
AQUARELLE WALL HFS - JUNGLE GREY - 3942 081

PODŁOGA: MULTISAFE AQUA - STONE COLD GREY - 25910 001



PROJEKTOWANIE BEZPIECZNYCH 
I KOMFORTOWYCH PRZESTRZENI

 
Antypoślizgowość

 
Komfort wizualny Łatwe w utrzymaniu

Antypoślizgowość
Nasze rozwiązania podłogowe Wetroom 
zapewniają pewną przyczepność i redukują 
ryzyko poślizgnięć. 

Miksuj i łącz
27 wzorów ściennych 
i 55 podłogowych 
•   Daj upust swojej kreatywności 

– nieograniczone możliwości 
aranżacji podłogowych 
i ściennych

•   Wzory współgrające 
z podłogami w sąsiednich 
pomieszczeniach

•  Kolory odpowiadające 
pozostałym produktom 
Tarkett (Platinium, 
Excellence, ProtectWall)

Wyjątkowe wzornictwo dla 
niepowtarzalnych wnętrz. 

Czystość i higiena
Wysoki standard 
higieny i łatwa 
konserwacja
• Mniej łączeń
 •  Spawanie na gorąco 

pomiędzy podłogą i ścianą
•   Duża elastyczność: wygodna 

instalacja na narożnikach
•   Odporny na zabrudzenia
•  Łatwy w konserwacji

Zdrowe wnętrza 
i czyste powietrze 

ANTYPOŚLIZGOWOŚĆ (DIN 51097)

Technologia 
anty-

poślizgowa

Klasa B  
 (kabina 

prysznicowa, 
przebieralnia)
kąt nachylenia 

>18°

Klasa C  
 (stale pod 

wodą)  
kąt nachylenia 

>24°

GRANIT  
MULTISAFE Wypustki ✔

GRANIT  
SAFE.T

Cząsteczki 
antypoślizgowe ✔

OPTIMA  
MULTISAFE Wypustki ✔

MULTISAFE  
AQUA

Specjalny 
embossing ✔

100 % 
bez ftalanów
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ŚCIANY:  AQUARELLE WALL HFS - VOGUE LIGHT WARM GREY - 3942 052
PODŁOGA:  MULTISAFE AQUA - CONCRETE WARM GREY - 25910 008 

EXCELLENCE - UNI DARK GREY - 25131 916



PROJEKTOWANIE DLA  
OSÓB STARSZYCH

Komfort to podstawa, gdy wprowadzamy rezydenta do jego nowego domu. Znajome wzory 
o subtelnych deseniach i fakturach pozwolą uniknąć instytucjonalnego chłodu. Szczególną uwagę 
należy zwrócić na dobór wzornictwa. Należy unikać skomplikowanych zdobień, które mogą być źle 
interpretowane i powodować niepokój u osób cierpiących na demencję.

 Wykorzystaj 
współczynnik 
odbicia światła 

(LRV-Light Reflection 
Value) aby uzyskać 
odpowiedni kontrast

Użyj silnego kontrastu między 
podłogami i ścianami oraz 
urządzeniami sanitarnymi, 
aby poprawić postrzeganie 
przestrzenne osobom z demencją: 
Różnica LRV > 30 punktów.

Niewielki kontrast pozwala na płynne 
przejście z sypialni do łazienki: 
Różnica LRV < 10 punktów.

Polecane połączenia podłogowe i ścienne
Ściany Podłogi Sypialnia

Unikaj skomplikowanych wzorów,  
ciemnych kolorów i ostrych kontrastów

Używaj prostych i delikatnych wzorów 
oraz materiałów

Granit Safe. T 
Beige 3052 702

Terrazzo
Green 25910 011

Stone
Warm Grey 3942 041

Bubbles 
Brown 3942 061

Green Celadon
3942 076
LRV = 67

Vogue
Light Beige 3942 054 
LRV = 56

Stone
Medium Grey 3942 044
LRV = 10

Granito
Warm Grey 25910 009
LRV = 37

Excellence Oak Longstripe  
Natural 25127 002
LRV = 30

Concrete
Warm Grey 25910 008
LRV = 19

Excellence Brushed Oak 
Medium 25132026 
LRV = 14

Granito
Cool Grey 25910 010
LRV = 41

Excellence Tissage  
Soft Light Blue 25128 130
LRV = 33

+

+

+

+

+

+

Wzory przyjazne osobom z demencją* zostały oznaczone piktogramem: 
*

 od strony 8 do 15. 
*Wzory ocenione w skali 1a-1b przez Dementia Services Development Centre (DSDC) na University of Stirling. 
1a:  Wykończenia w ramach tej klasyfikacji są jednolite i mogą być stosowane w dowolny sposób.
1b:  Wykończenia w ramach tej klasyfikacji są częściowo gładkie (delikatna tekstura lub wzór i/lub delikatny 

kontrast między kolorem/wzorem, imitacja drewna bez sęków) i mogą być stosowane w każdym pomieszczeniu.

Prawdziwie domowa atmosfera

*

Wiele domów opieki świadczy usługi osobom cierpiącym na demencję jak i tym, które borykają się z innymi 
trudnościami wynikającymi z podeszłego wieku. Dlatego też niezwykle ważne jest świadome projektowanie 
takich miejsc oraz uwzględnianie potrzeb zarówno rezydentów jak i personelu.  
Osoby cierpiące na demencję doświadczają problemów z pamięcią, z trudem przychodzi im procesowanie 
informacji i komunikowanie własnych potrzeb. W wyniku postępowania choroby, słabnie ich orientacja w terenie 
i trójwymiarowe postrzeganie przestrzeni oraz przedmiotów, które się w niej znajdują. Wszystkie te trudności 
generują negatywne emocje takie jak rozdrażnienie czy stres.  
Łazienka z prysznicem powinna być zaprojektowana w taki sposób, aby wspierać dobre samopoczucie, 
umacniać poczucie godności i bezpieczeństwa, przy jednoczesnym poszanowaniu niezależności rezydenta.
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KOLEKCJA  
PEŁNA KOLORU
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
*

 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
*

 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
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 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
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 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
*

 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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*Uwaga: Wzór Transition grey (SAP: 3942 080)  przechodzi z jasnego na końcach brytu, do ciemnego na środku.
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
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 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
*

 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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Aquarelle Wall HFS Aquarelle Wall HFS
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TEST BOSEJ STOPY: B  Klasa B (18°) / C  Klasa C (27°). 
*

 Wzory przyjazne demencji, patrz strona 7
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SZEROKI WYBÓR AKCESORIÓW 
DLA ELEGANCKIEGO WYKOŃCZENIA 

Z odpowiednimi 
akcesoriami, Twoje 
wnętrze zyska 
nową, lepszą 
jakość.

Firma Tarkett 
oferuje szeroką 
gamę akcesoriów 
uzupełniających, 
dopełniając 
kompleksowe 
rozwiązania dla 
pomieszczeń 
mokrych.
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Dostępny w jednym kolorze 
Grey / ref. 1255 748

Dostępny w czterech kolorach 
Grey / ref. 2666 4001 
Dark grey / ref. 2666 4002 
White / ref. 2666 4003 
Beige / ref. 2666 4004

PJ 30

30

2

1 4

2

3

ELASTYCZNE PROFILE PCV 
I LISTWY WYOBLENIOWE 

1 Listwy wyobleniowe
PA15, PA20 i PA30

PA15 
Ułatwia konserwację i czyszczenie podłogi

PA20 & PA30 
Zwiększona wytrzymałość w najbardziej wrażliwym 
miejscu pomiędzy ścianami i podłogą

Numery referencyjnie
PA 15 (15x15 mm) / ref. 2661 7001 
PA 20 (20x20 mm) / ref. 1441 000 
PA 30 (30x30 mm) / ref. 1442 000

2 Elastyczne profile połączeniowe
PJ30 i PJ65

Gwarantuje całkowitą wodoszczelność połączenia między 
wyobloną wykładziną podłogową, a wykładziną ścienną. 

Numery referencyjne 
PJ 30 (30 mm) / ref. 1418 001 
PJ65 (65 mm) / ref. 2666 1001

3 Profile przejściowe
RTS i PTS

■ występuje w elastycznej wersji gumowej (RTS)
■  występuje w sztywnej wersji PCW (PTS)

Numery referencyjne 

RTS

PTS
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ODPŁYW PIONOWY Cztery modele

SYFON INOX 40* 
ref. 1416 007 odpływ 0,66 L/s

SAFE  
ref. 1416 014 odpływ 0,4 L/s

SYFON PURUS BRAGE 75
ref. 1416 005 odpływ 0,8 L/s

SYFON PURUS DUSCHBRUNN 50
ref. 1416 001 odpływ 0,8 L/s

SYFON PURUS BRAGE 50 
ref. 1416 004 odpływ 0,8 L/s

ODPŁYW POZIOMY Trzy modele

SYFON PURUS ODEN 75
ref. 1416 003 odpływ 0,8 L/s

MINIMAX S-SERIE 
ref. 1416 013 odpływ 0,5 L/s 
(nie jest zalecany do wanien) 

SYFON MINIMAX 
ref. 1416 006 odpływ 0,8 L/s

SYFON PURUS FREJA 50
ref. 1416 002 odpływ 0,8 L/s

ODPŁYWY I KRATKI  
ODPŁYWOWE

4 Odpływy i kratki odpływowe z PCW 
i stali nierdzewnej

■  Duży wybór syfonów
■  Różne modele kratek odpływowych z PCW
■  Różne modele kratek odpływowych INOX

Special  
renovation 

Standard
ø150 1417 001

Z wejściem do  
rury odpływowej
ø130 26659 001

Wave
ø130 26653 001

Wave
ø150 26652 001

PVC

INOX

Drop 
Z wejściem do rury odpływowej
ø150 26657 001

Art deco
ø130 1417 013

Art deco
ø150 1417 010

Drop
ø130 26651 001

Drop
ø150 26650001

Art Deco
ø130 26658 001

Z wejściem do  
rury odpływowej
ø150 26660 001

Grating S-Serie 
Minimax
ø179 26660 002

Grating S-Serie 
Minimax
ø179 26650 002

Stelaż
1417 004

Pierścień zaciskowy: 
150mm

1417 002

Zestaw mocujący
1417 006

Zamknięcie wodne
Brage/Oden  1417 005

Zamknięcie wodne
Freja 1417 007

Purus cyrkiel 
1417 003

Ostrza 
zapasowe 
(x5)

1417 016

Purus Safe nóż 
1417 023

Zamknięcie wodne
Duschbrunn 1417 008

ODPŁYWY KLASYCZNE

KRATKI ODPŁYWOWE

PRODUKTY PURUS
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Wymiary 
Długość: 600, 900mm 
Szerokość: 130mm

Zwroć uwagę, że wysokość  
zależy od wybranego odpływu

SZEROKI WYBÓR  
ODPŁYWÓW BOCZNYCH

SPECYFIKACJA PRODUKTU TARKETT

26687101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø50 side 600 mm

26691101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø50 side low 600 mm

26689101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø75 side 600 mm

26688101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø75 bottom 600 mm

26693101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø50 side 900 mm

26697101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø50 side low 900 mm

26695101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø75 side 900 mm

26694101 Syfon Vinyl Plus Chess Ø75 bottom 900 mm

ODPŁYWY PROSTOKĄTNE

BORDERY  
ŚCIENNE

2590 0034 White 
Grubość: 0,92 mm 
Długość rolki: 30-35 mb

2590 0037 Extra white 
Grubość: 0,92 mm 
Długość rolki: 30-35 mb

49
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MEMBRANA ELEMENTÓW WYKOŃCZENIOWYCH STOSETT

Średnica* Nr ref. Pakowanie

8 - 12 mm 1420 001 24 tuleje + 12 zacisków

11 - 15 mm 1420 002 24 tuleje + 12 zacisków

15 - 19 mm 1420 003 24 tuleje + 12 zacisków

18 - 22 mm 1420 004 24 tuleje + 12 zacisków

21 - 26 mm 1420 005 24 tuleje + 12 zacisków

26 - 31 mm 1420 006 24 tuleje + 12 zacisków

30 - 35 mm 1420 007 24 tuleje + 12 zacisków

35 - 42 mm 1420 008 6 tulei + 3 zaciski

100 - 127 mm 1420 009 1 tuleja

Klej do Stosett 1460 100 1 tubka = 160 ml

*  Pierwsza cyfra odpowiada średnicy górnej części, a druga średnicy w rowku.

WODOSZCZELNE  
KOŁNIERZE DO RUR 

Efektywny sposób na osiągnięcie wodoszczelnego 
wykończenia rur o różnych rozmiarach i małych 
średnicach

SZNURY  
SPAWALNICZE

Jednolite i multikolorowe sznury spawalnicze uzupełnią 
wybrane wykładziny. Więcej informacji znajduje się 
w tabeli na stronie 30.

Odpływ dolny

Obniżony odpływ boczny Odpływ boczny
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W tej części broszury znajdziesz 
instrukcje montażu produktów 
Wetroom Concept, obejmujące 
rozwiązania podłogowe, ścienne 
i podstawowe akcesoria.

INSTALACJA 
WYKŁADZINY 
PODŁOGOWEJ

STR. 20

INSTALACJA 
OKŁADZINY 
ŚCIENNEJ

str. 24

INSTALACJA 
ODPŁYWU

STR. 20
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WYKŁADZINA PODŁOGOWA 
MONTAŻ

MONTAŻ OKŁADZINY PODŁOGOWEJ
(W 11 KROKACH)

Rozwiązanie Wetroom Concept 
obejmuje 3 kolekcje homogenicznych 
podłóg winylowych:
■ Multisafe Granit
■ Granit Safe. T
■ Multisafe Optima
Oraz jedną kolekcję heterogenicznej 
podłogi winylowej:
■ Multisafe Aqua
Podłoże musi być gładkie, równe, czyste, suche, 
wytrzymałe, nośne, umiarkowanie chłonne i nie 
może być narażone na wysoką wilgotność. 
Przygotowanie podłoża i procedury montażu 
powinny być zgodne z obowiązującymi normami 
budowlanymi w kraju użytkowania.

MONTAŻ ODPŁYWU
Odpływ powinien być zainstalowany 
przez wykwalifikowanego hydraulika 
jako część instalacji pomieszczeń 
mokrych i zgodnie z instrukcjami 
dołączonymi do odpływu oraz 
zalecanymi standardami montażu.

Podłoga powinna być nachylona o ≥ 1% w kierunku 
odpływu.
W przypadku, gdy produkt nie pokrywa ekranów lub 
innych barier powstrzymujących przepływ wody, 
nachylona powierzchnia powinna obejmować 
całą strefę wystawioną na działanie wody, czyli 
co najmniej 1,8 metra od przystawki prysznicowej 
i odpływu.
Stacjonarne lub ruchome, pionowe ekrany 
o wysokości co najmniej 1,8 metra mogą być
używane do ochrony przed rozpryskami z prysznica.
W powyższym przypadku, nachylona/pochyła 
powierzchnia powinna obejmować:
■  Całą strefę prysznicową osłanianą przez pionowe

ekrany.
■  Wszystkie niezabezpieczone obszary narażone

na działanie wody, czyli co najmniej 1,8 metra od
brodzika/natrysków/kabiny prysznicowej i odpływu.

Odpływ musi znajdować się w odległości 30 cm 
od ścian.
Kanalizacja nie powinna naruszać spójności 
pokrycia podłogowego. Jeżeli nie jest to możliwe, 
należy zastosować odpowiednią osłonę (lub 
przeznaczone do renowacji kołnierze STOSSET).
Szczegółowe informacje dotyczące systemu 
STOSSET znajdują się na stronie 18.

STANDARDY INSTALACYJNE

1  PRZYGOTOWANIE
PODŁOŻA 

Podłoga z PWC wymaga podłoża o nachyleniu minimum 
1 cm na metr.

Podłoże należy sprawdzić pod kątem poziomu 
wilgotności, spójności powierzchni, porowatości, 
równości i pęknięć oraz prawidłowości dylatacji.

W przypadku stosowania wykładziny podłogowej 
z tradycyjną zaprawą lub posadzką betonową zawartość 
wilgoci nie może przekraczać 4,5%. Wilgotność należy 
sprawdzić przy użyciu zestawu do badania chlorku 
wapnia na minimalnej głębokości 4 cm.

Jeżeli istnieją mikropęknięcia ≤ 0,3 mm, przed 
nałożeniem wylewki należy użyć podkładu zalecanego 
przez producenta.

Na tym obszarze nie powinny występować szczeliny 
dylatacyjne.

WETROOM CONCEPT20



2  PRZYKLEJANIE LISTW 
WYOBLENIOWYCH 

Nałóż listwę wyobleniową 
na wszystkie krawędzie 
pomieszczenia, przymocuj 
ją za pomocą kleju lub 
taśmy obustronnie klejącej 
i zaznacz krawędzie wokół 
futryny drzwi.

3  INSTALACJA WYKŁADZINY 
PODŁOGOWEJ 

Zmierz odcinki wykładziny podłogowej, 
zwracając uwagę na to, aby zawierały 
wystarczającą ilość materiału do przykrycia 
elementów wnękowych. Na 24 godziny przed 
montażem należy przyciąć odpowiednią długość 
wykładziny i przechowywać ją w temperaturze 
minimalnej 15°C. Podczas klejenia temperatura 
podłoża powinna wynosić ≥ +12°C.

4  ODMIERZANIE  
WYOBLENIA 

Użyj rysika (patrz kod 11, 
str. 23), aby narysować 
zaznaczenie na ścianach 
do minimalnej wysokości 
10 cm.

5  ZNAKOWANIE  
SEKCJI 

Odpływ musi znajdować się w odległości co 
najmniej 30 cm od ścian i 
powinien być zainstalowany 
przez hydraulika zgodnie ze 
specyfikacjami technicznymi 
Tarkett i Purus oraz zgodnie 
z lokalnymi normami.

UWAGA: wszystkie połączenia spawane muszą 
znajdować się w odległości co najmniej 30 cm 
od odpływu.

d ≥ 30 cm

d d

d

6   
INSTALACJA 

Podnieś część podłogi pokrywającą odpływ 
i zainstaluj podstawę (stopkę) noża PURUS  
(patrz str. 17) we wpuście.
Nanieś na podłoże klej akrylowy zalecany przez 
Tarkett za pomocą packi A2 (ok. 300g/m2). 
Poczekaj, aż klej stanie się lepki, a następnie 
zainstaluj część lub części wykładziny 
podłogowej. Ostrożnie dociśnij. Powtórz 
czynność z pozostałymi elementami. 
Nie nakładaj kleju na odpływ. 

 

7  MONTAŻ PIERŚCIENIA 
ZACISKOWEGO 

1  Po ułożeniu wykładziny podłogowej należy 
dociskać ją aż zostanie przebita trzonem noża 
PURUS (patrz str. 13). Zamocuj ramię noża 
i wytnij otwór w winylu.
2  Wyciągnij nóż.
3  Za pomocą dmuchawy gorącego powietrza 
(patrz kod 1, str. 23) podgrzej wykładzinę 
podłogową tak, aby można było prawidłowo 
osadzić ją w odpływie.
4  Umieść pierścień zaciskowy (niebieski) 
na wykładzinie podłogowej i wepchnij go do 
odpływu. Załóż kratkę ochronną (filtr). 

1

3

2

4
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8   
 COKOŁY 

1  Użyj wałka do narożników (patrz kod 2, str. 23) 
i dmuchawy gorącego powietrza(patrz kod 1, 
str. 23), aby upewnić się, że wykładzina podłogowa 
jest gładka i dobrze osadzona w kącie podłogi/
ściany. Wygładź podłogę klejem akrylowym za 
pomocą szpachelki lub użyj odpowiedniej suchej 
taśmy. Należy ściśle przestrzegać wymogów 
bezpieczeństwa dla tego typu kleju i stosować się 
do czasu przyczepności.

2  Gdy klej stanie się lepki w dotyku, połóż 
wykładzinę podłogową na ścianie.

 
NAROŻNIK WEWNĘTRZNY (A)

3A Podczas dopasowywania narożników, wytnij 
nadmiar materiału zaczynając około 5 mm nad 
podłogą w narożniku. 

4A Użyj wałka do narożników (patrz kod 2, 
str. 23) do nałożenia wykładziny podłogowej 
w narożniku.

5A Wykonaj cięcie pod kątem 45° przy użyciu 
specjalnego kwadratu lub kątownika (patrz kod 10, 
str. 23). Przytnij rowek do 10 lub 13 cm, aby uzyskać 
7 lub 10 cm wcięcie. Użyj przyrządu do trasowania/
oznaczania (patrz kod 11, str. 23) lub odpowiedniego 
narzędzia tnącego.

3B 4B

5B 6B

3A 4A

5A

1 2

NAROŻNIK ZEWNĘTRZNY (B)

3B  Jeśli to konieczne, wytnij trójkątną część 
z wykładziny podłogowej pod kątem 45° z każdej 
strony narożnika (patrz kod 10, str. 23).

4B  Trójkąt musi kończyć się 5 mm od podłogi.

5B  6B  Dopasuj wielkość wycinanego elementu, 
wytnij rowek z tyłu i nanieś klej na narożnik.

9   
 ZGRZEWANIE NA GORĄCO 

Zalecamy pozostawienie podłogi na 24-48 godzin 
po montażu przed zgrzewaniem.

1  Zrysuj nacięcia i połączenia za pomocą frezarki 
ręcznej lub regulowanej (patrz kod 3, str. 23). 

2  Użyj sznurów spawalniczych do zgrzania 
spoin podłogi. Użyj dyszy (patrz kod 5, str. 23) 
i przytnij sznur spawalniczy za pomocą narzędzia 
przeznaczonego do ścinania spawów tego typu 
podłóg (patrz kod 9, str. 23).
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10 INSTALACJA WODOSZCZELNYCH 
KOŁNIERZY DO RUR STOSETT

Tam, gdzie to możliwe, projekt powinien 
umożliwiać zachowanie spójności posadzki 
poprzez połączenie wylotów pionowych w rurze 
lub obudowie wzdłuż przegrody.

Wodoszczelne wykończenie jest zawsze 
osiągalne dla rur o małej średnicy, pod 
warunkiem, że: pomiędzy rurami i za nimi istnieje 
wystarczająca przestrzeń (5 cm); zastosowano 
specjalne zabezpieczenie przy użyciu kołnierzy 
po ułożeniu wykładziny podłogowej. 

Przed montażem kołnierza, nacięcia (w podłodze 
i ścianach) powinny zostać zgrzane, a obszary 
wokół rur przycięte (w zależności od średnicy 
kołnierza STOSSET).

 

Poniższe ilustracje pokazują poszczególne etapy 
instalacji: 

1  Zdejmij membranę RADONIX u podstawy 
instalacji rurowej.
2  Po przecięciu kołnierza nałóż klej (lub płynny 
środek do lutowania na zimno, np. Werner Muller) 
wokół podstawy.
3  Osadź kołnierz i sklej złącze (Werner Müller).
4  Kiedy płynny lut będzie wysychał, wyreguluj 
pierścień zaciskowy, tak aby trzymał kołnierz 
na właściwym miejscu.
5  Zdejmij pierścień. 

W przypadku braku odpowiedniego kołnierza do rur 
o nietypowej średnicy należy wykonać go z wykładziny 
podłogowej (przyspawanej do podstawy i pionowo w miejscu 
łączenia) lub użyć odpowiedniej masy uszczelniającej 
(poliuretanowej lub z masy MS Polymer, nr ref. Bostik MS 107). 

UWAGA

MEMBRANA ELEMENTÓW WYKOŃCZENIOWYCH STOSETT

Średnica* Nr ref. Pakowanie

8 - 12 mm 1420 001 24 tuleje + 12 zacisków

11 - 15 mm 1420 002 24 tuleje + 12 zacisków

15 - 19 mm 1420 003 24 tuleje + 12 zacisków

18 - 22 mm 1420 004 24 tuleje + 12 zacisków

21 - 26 mm 1420 005 24 tuleje + 12 zacisków

26 - 31 mm 1420 006 24 tuleje + 12 zacisków

30 - 35 mm 1420 007 24 tuleje + 12 zacisków

35 - 42 mm 1420 008 6 tulei + 3 zaciski

100 - 127 mm 1420 009 1 tuleja

Klej do STOSETT 1460 010 1 tubka = 160 ml

* Pierwsza cyfra odpowiada średnicy górnej części, a druga średnicy w rowku.

11 MONTAŻ WYPOSAŻENIA  
(PO ZAKOŃCZENIU) 

Nasza 10-letnia gwarancja na wykładziny 
podłogowe i ścienne obejmuje wyłącznie 
przyłącza akcesoriów i urządzeń sanitarnych 
(wymaganych do instalacji wodociągowej), jeśli 
używane są odpowiednie mocowania.

Śrub używać tylko w połączeniu 
z wodoszczelnymi kotwami chemicznymi lub 
kotwami z odpowiednią wodoodporną masą 
uszczelniającą (poliuretanową lub z masy MS 
Polymer, nr ref. Bostik MS 107).

Wodoodporną masę uszczelniającą należy 
nałożyć także w miejscach łączenia różnych 
powierzchni, zwłaszcza przy: umywalkach, 
toaletach, spłuczkach podtynkowych, poręczach, 
syfonach kanalizacyjnych itp.

Przykład: w celu zamontowania toalety (najlepiej 
ze spłuczką podtynkową) należy przestrzegać 
powyższych instrukcji, a przed umieszczeniem 
toalety na miejscu nałożyć także wodoszczelną 
masę uszczelniającą w miejscach, w których 
będzie ona stykać się ze ścianą.

Rama podporowa i ściana działowa muszą 
być wystarczająco sztywne, aby zapobiegać 
przesunięciom podczas użytkowania toalety, 
ponieważ mogłyby one doprowadzić do 
uszkodzenia wykładziny ściennej.
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WYKŁADZINA ŚCIENNA 
MONTAŻ

1  PPRZYGOTOWANIE  
ŚCIANY/PODŁOŻA 

Musi być płaskie, jednolite, solidne, suche, czyste, 
pozbawione pęknięć i charakteryzować się 
normalnym poziomem chłonności. 
W pierwszej kolejności usunąć wszystkie stare 
wykładziny. 
Nałożyć środek gruntujący dopasowany do 
materiału, a następnie klej (w żadnym wypadku 
nie używać farby, nawet rozcieńczonej). 
Maksymalna średnica rur doprowadzających 
i odprowadzających wynosi 5 cm. 
Między rurami a ścianą należy zachować odstęp 
o szerokości 5 cm, aby umożliwić położenie 
Aquarelle Wall HFS.

2  PRZYGOTOWANIE 
WYKŁADZINY ŚCIENNEJ 

Przyciąć wstępnie 24 godziny przed klejeniem 
i przechowywać w temperaturze otoczenia 
wynoszącej co najmniej + 15°C.

3   MONTAŻ PROFILU 
PRZEJŚĆIOWEGO MIĘDZY 
PODŁOGĄ A ŚCIANĄ  
(REF. PJ30 & PJ65)

Zamontować profil przejściowy PJ30, aby 
skompensować grubość cokołu; w tym celu przykleić 

go za pomocą kleju 
akrylowego i pacy 
lub odpowiedniej 
taśmy. Zamiast PJ30 
można też użyć 
masy wyrównującej 
do ścian.

4  MONTAŻ  
WYKŁADZINY ŚCIENNEJ 

Wykładzinę ścienną należy zamontować w taki 
sposób, aby łączenia znajdowały się możliwie 
najdalej od strefy mokrej i co najmniej 10 cm od 
narożników. Nigdy nie wykonywać łączeń 
w narożniku. Podczas pomiarów uwzględnić 

dodatkowe co najmniej 3 cm zachodzące na cokół.
Przed zamontowaniem wykładziny ściennej usunąć 
wypustki nożem z ostrzem hakowym. To pozwala 
uzyskać bardziej gładkie wykończenie podczas 
pokrywania cokołu i nakładania wykładziny ściennej 
na wykładzinę podłogową na szerokości 3 cm.

MONTAŻ PIONOWY

Ustawić arkusze pionowo, wzdłuż wysokości 
pomieszczenia (w razie konieczności odwrócić).

MONTAŻ POZIOMY

Aquarelle Wall HFS można zamontować poziomo, 
ale w takim przypadku konieczne jest użycie 
borderow ściennych (o szerokości 49 cm) w celu 
zagwarantowania wodoszczelności pomieszczenia 
na całej wysokości. Border należy zamontować po 
położeniu wykładziny ściennej Aquarelle Wall HFS, 
w taki sposób, aby zachodziła na na górną krawędź 
na szerokości co najmniej 2 cm (używać wyłącznie 
kleju akrylowego). Fryz bordera znajduje się przy 
dolnej krawędzi, aby zagwarantować najlepsze 
wrażenia estetyczne.

MONTAŻ WYKŁADZINY ŚCIENNEJ
(8 KROKÓW)

2590 0037 Extra white
Grubość: 0,92 mm 
Długość rolki: 30 – 35 mb
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2590 0034 White  
Grubość: 0,92 mm 
Długość rolki: 30 – 35 mb
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Wall borders
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5  KLEJENIE 
Wziąć fragment wykładziny podłogowej o pełnej 
szerokości i zaznaczyć na ścianie pionową linię od 
sufitu do wykładziny. Użyć pacy TKB A4 z drobnymi 
zębami (200/250 g/m2), aby pokryć wyznaczony 
obszar klejem akrylowym zalecanym przez Tarkett.

Odczekać odpowiedni czas do odparowania 
rozpuszczalnika z kleju, a następnie dopasować 
pierwszą część, korzystając z pionu, i docisnąć za 
pomocą korka dociskowego (zob. kod 14, str. 23), 
usuwając pęcherze powietrza od góry do dołu i od 
środka ku krawędziom.

Nałożyć klej na następny obszar i położyć drugą 
część wykładziny ściennej (w razie potrzeby 
odwrócić ją), dopasowując ją ściśle krawędzią 
do krawędzi pierwszej części (upewnić się, 
że krawędzie są w dobrym stanie) lub nakładając 
na siebie krawędzie na szerokości około 3 cm.

W przypadku nakładania arkuszy na siebie dociąć 
połączenie za pomocą dmuchawy z gorącym 
powietrzem (zob. kod 1, str. 23) i prostego ostrza 
albo rysika/znacznika (zob. kod 11, str. 23).

NAROŻNIK WEWNĘTRZNY

Aby nałożyć wykładzinę ścienną w narożniku, należy 
przykleić ją aż do narożnika, a pozostałą część 
zagiąć na przyklejony fragment. Uformować zagięcie 
wzdłuż narożnika na całej długości arkusza, 
a następnie za pomocą wałka kątowego (zob. kod 2, 
str. 23) docisnąć wykładzinę po obu stronach 
narożnika, zaczynając od dołu. Jeśli narożnik 
podłoża nie jest prosty, dociąć wykładzinę ścienną 
w pionie co najmniej 10 cm od narożnika i położyć 
następny arkusz.

NAROŻNIK ZEWNĘTRZNY

Pokryć fragmenty o szerokości 5 cm klejem po obu 
stronach krawędzi za pomocą kleju akrylowego 
i pacy lub użyć odpowiedniej taśmy. Docisnąć 
wykładzinę ścienną po jednej stronie aż 
do narożnika. Za pomocą dmuchawy na gorące 
powietrze (zob. kod 1, str. 23) zagiąć wykładzinę na 
narożniku, dociskając ją do niego ściereczką 
i wałkiem do narożników zewnętrznych. Jeśli 
narożnik podłoża nie jest prosty, dociąć wykładzinę 
ścienną w pionie co najmniej 10 cm od narożnika 
i położyć następny arkusz.

6  POKRYWANIE  
COKOŁU 

Przyciąć wykładzinę ścienną Aquarelle Wall HFS na 
wysokości 7 cm lub 10 cm od podłogi 
(uwzględniając fragment o szerokości 3 cm 
nakładający się na cokół), używając rysika/
znacznika (zob. kod 11, str. 23).

Nadmiar materiału w narożniku można spoić za 
pomocą dmuchawy z gorącym powietrzem (zob. 
kod 1, str. 23) i wałka do narożników (zob. kod 2, str. 23).

UWAGA

PROFILE PJ30

(OVERLAPPING)

(OVERLAPPING)

PROFILE PJ30

PROFILE

Z profilem wyobleniowym

PROFILE PJ30

PROFILE PJ30

(OVERLAPPING)

(OVERLAPPING)

PROFILE

Bez profilu wyobleniowego

PJ 30
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7  SPAWANIE SPOIN  
NA GORĄCO 

Przed przystąpieniem do spawania na gorąco za 
pomocą sznurów spawalniczych pozostawić na 
24–48 godzin w następujących warunkach:

- Temperatura podłoża ≥ +12°C, temperatura 
otoczenia ≥ +15°C

1  Otworzyć spoinę za pomocą narzędzia żłobiącego 
(zob. kod 3, str. 23), pomagając sobie liniałem (zob. 
kod 4, str. 23).

2  Użyć dyszy spawalniczej (zob. kod 5, str. 23), 
przesuwając się od góry do dołu.

3  & 4  Za pomocą noża Mozart (zob. kod 16, str. 
23) lub noża z ostrzem hakowym (zob. kod 6, str. 
23) przyciąć spaw w dwóch etapach, zaczynając od 
przycinania wstępnego za pomocą regulowanego 
noża do spawów (zob. kod 7, str. 23), a na koniec 
wykonując cięcie nożem z ostrzem hakowym (zob. 
kod 6, str. 23).

8   
USZCZELNIANIE 

Po zamontowaniu wykładzin podłogowych 
i ściennych, zagwarantowaniu wodoszczelności 
połączeń wokół drzwi (okien, ram, przy suficie itp.) 
poprzez użycie masy uszczelniającej przeznaczonej 
do tego celu (poliuretanowa lub z masy MS Polymer, 
nr ref. Bostik MS 107) należy zrobić to samo  
wszelką armaturą zainstalowaną po wykładzinie 
ściennej Aquarelle Wall HFS.

9  ŁĄCZENIE  
Z POMIESZCZENIEM SUCHYM

Co do zasady wykładzinę podłogową należy 
zespawać na gorąco z wykładziną podłogową 
w przyległym pomieszczeniu.

PROFILE PRZEJŚCIOWE DO PROGÓW 
POMIESZCZEŃ MOKRYCH

Tarkett oferuje dwa rodzaje profili przejściowych 
do progów do użytku w ramach systemu do 
pomieszczeń mokrych.

RTS: gumowa listwa progowa 
 wykonana z szarej gumy o szerokości 10 cm, 

z umiejscowioną w centralnej części kieszenią 
powietrzną, która zatrzymuje wodę i łatwo ulega 
spłaszczeniu pod stopami lub kołami  
 dostępna w rolkach o długości 20 m b. 
 mocowana za pomocą kleju poliuretanowego; 

wykładzina podłogowa przyklejana klejem 
akrylowym do paska o szerokości 1 cm po obu 
stronach listwy

 
PTS: listwa progowa z PCW 
 wykonana z solidnego PCW o szerokości 9 cm 
 dostępna w czterech kolorach 
 dostępna w opakowaniach po 10 listew  

o długości 3 mb. 
 może być spawana na gorąco sznurem 

spawalniczym w celu zagwarantowania idealnej 
wodoszczelności 
 klejona klejem poliuretanowym; wykładzina 

podłogowa przyklejana klejem akrylowym do paska 
o szerokości 1 cm po obu stronach listwy

Listwa 
podłogowa  

PTS

Pomieszczenie 
mokre  

OPTIMA 
MULTISAFE

Pomieszczenie 
suche 

ACCZENT 
PLATINIUM

1 2

3 4

4 3 1 10

7614

104

3.5
8

66

90
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WYMAGANE 
NARZĘDZIA

ZALECANE KLEJE
Tarkett regularnie testuje kleje o najlepszej pozycji 
na rynku w celu zagwarantowania zgodności z 
własnymi produktami. Za jakość kleju odpowiada 
producent, a monter jest zobowiązany do używania 
ich zgodnie z instrukcjami producenta.

Jeśli nie mają Państwo jeszcze doświadczenia 
w montażu systemu do pomieszczeń mokrych, 
prosimy skontaktować się z lokalnym biurem 
sprzedaży Tarkett w celu uzyskania porad 
i pomocy. 

POMOC TECHNICZNA

KOD RODZAJ NARZĘDZIA PODŁOGA ŚCIANA JANSER ROMUS
1 Dmuchawa gorącego powietrza X X 226 110 000 95 047
2 Wałek do narożników X X 224 400 123 95 135
3 Ścienny lub regulowany nóż do rowków X 95 125
4 Liniał X 262 601 000 91 580
5 Dysza do szybkiego spawania X X 224 700 300 95 030
5 Dysza do szybkiego spawania X X 224 400 300
5 Dysza Tarkett do szybkiego spawania (nr ref. 1258 012) X
6 Nóż z ostrzem hakowym X X 262 621 000 95 140
7 Nóż do ścinania spawów X X 262 625 000 95 150
8 Spawarka ręczna X X 224 818 000 95 080
9 lub strug do spawania wykładzin antypoślizgowych X 262 609 100
9 lub strug do spawania wykładzin antypoślizgowych - wąski X 262 609 300

10 Szablon kątowy 90° X 95 445
10 i płaski szablon kątowy do cokołów X 95 446
11 Rysik lub X 222 430 000 95 430
11 Połączenie rysika/znacznika równoległego X 262 130 000
12 Dysza do wykończeń w narożnikach X 224 810 050
13 Strug do ścinania spawów X 262 610 000 95 160
14 Korek dociskowy X X 262 380 000 93 145
15 Paca ze stali nierdzewnej X 93 150
16 Nóż Mozart X XX 262 636 000 95 130

Klej akrylowy należy nakładać pacą TKB A4 
z drobnymi zębami (d.p.t 200– 250 g/m2) 
w przypadku wykładziny Aquarelle Wall HFS i pacą 
TKB A2 (d.p.t około 300 g/m2) w przypadku 
wykładziny Granit Multisafe, Granit Safe. T 
i Multisafe Optima. Podczas określania czasu 
odparowania rozpuszczalnika, czasu schnięcia itp. 
należy uwzględnić lokalne warunki atmosferyczne.
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OPIS PRODUKTU

OPTIMA MULTISAFE 
■ To homogeniczna wykładzina 
z PCW o szerokości 2 m, 
grubości 2 mm, z wypustkami 
o grubości 0,25 mm. Ma klasę 
antypoślizgowości B , w teście 
bosej stopy na pochylonej 
rampie (kąt ≥ 18° zgodnie 

z normą DIN 51097). Wykładzina nie przyczynia się do 
rozwoju bakterii. Grubość warstwy użytkowej wynosi 
0,03 mm (NF eN 433).
■ Wykładzina w 100% nadaje się do recyklingu i jest 
objęta 10-letnią gwarancją. Emisja lotnych związków 
organicznych (LZO) jest niższa niż 10 μg/m3 (suma 
LZO po 28 dniach).

GRANIT MULTISAFE 
■ To homogeniczna 
wykładzina z PCW o szerokości 
2 m, grubości 2 mm, 
z wypustkami o grubości 
0,5 mm. Ma klasę 
antypoślizgowości C, w teście 
bosej stopy na pochylonej 

rampie (kąt ≥ 18° zgodnie z normą DIN 51097). 
Wykładzina nie przyczynia się do rozwoju bakterii. 
Grubość warstwy użytkowej wynosi 0,03 mm (według 
normy NF eN 433).
■ Wykładzina w 100% nadaje się do recyklingu i jest 
objęta 10-letnią gwarancją. Emisja lotnych związków 
organicznych (LZO) jest niższa niż 10 μg/m3 (suma 
LZO po 28 dniach).

MULTISAFE AQUA 
■ To antypoślizgowa 
heterogeniczna wykładzina 
winylowa o szerokości 2 m 
i grubości 2 mm. Ma klasę 
antypoślizgowości C , w teście 
bosej stopy na pochylonej 
rampie (kąt ≥ 24° zgodnie 

z normą DIN 51097). Powierzchnia jest wzmocniona 
i łatwiejsza do utrzymania w czystości dzięki 
poliuretanowej powłoce TopClean XP.
■ Wykładzina w 100% nadaje się do recyklingu i jest 
objęta 10-letnią gwarancją. Emisja lotnych związków 
organicznych (LZO) jest niższa niż 10 µg/m3 (suma 
LZO po 28 dniach).

GRANIT SAFE.T 
■ To antypoślizgowa 
homogeniczna wykładzina 
z PCW o szerokości 2 m 
i grubości 2 mm. 
Sklasyfikowana w grupie B pod 
względem antypoślizgowości, 
w teście bosej stopy na 

nachylonej rampie (kąt ≥ 18° zgodnie z normą DIN 
51097). Powierzchnia jest wzmocniona i łatwiejsza do 
utrzymania w czystości dzięki poliuretanowej 
retykulowanej powłoce Safety Clean XP. Wykładzina nie 
przyczynia się do rozwoju bakterii. Grubość warstwy 
użytkowej wynosi 0,03 mm (NF eN 433).
■ Wykładzina w 100% nadaje się do recyklingu i jest 
objęta 10-letnią gwarancją. Emisja lotnych związków 
organicznych (LZO) jest niższa niż 10 μg/m3 (suma 
LZO po 28 dniach).

AQUARELLE WALL HFS 
■ To okładzina ścienna z PCW 
odpowiednia szczególnie do 
użytku w pomieszczeniach 
mokrych. Wykładzina nie 
przyczynia się do rozwoju 
bakterii. Ma szerokość 2 m 
i grubość 0,92 mm.

BORDERY ŚCIENNE
■ Border ścienny z PCW odpowiedni szczególnie do 
użytku w pomieszczeniach mokrych. Pomaga 
zapobiegać rozwojowi bakterii. Ma wymiary 0,49 m x 
30 ml i 0,92 mm grubości.

TARKOMOUSSE 
■ To podkład z PCW wzmocniony włóknem szklanym 
i z piankową warstwą spodnią. W przypadku użycia 
z wykładziną podłogową pozwala ograniczyć poziom 
hałasu o 19 dB w połączeniu z wykładziną Granit 
Multisafe oraz o 17 dB z wykładzinami Granit Safe.T 
i Multisafe Aqua (dane techniczne i instrukcja 
montażu jest dostępna na żądanie). Ma 2 metry 
szerokości.
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DANE TECHNICZNE

DANE TECHNICZNE NORMA Aquarelle Wall HFS Granit Multisafe Optima Multisafe Granit Safe.T Multisafe Aqua

Klasyfikacja

Typ pokrycia podłogowego

EN 233 Heterogeniczne 
pokrycie ścienne - - - -

EN 649 -

Homogeniczne 
winylowe pokrycie 

podłogowe 
przeznaczone do 

pomieszczeń mokrych

Homogeniczne 
winylowe pokrycie 

podłogowe 
przeznaczone do 

pomieszczeń mokrych

- -

ISO 10582 - - - - Heterogeniczne 
pokrycie podłogowe

EN 13845 - - -
Antypoślizgowe 
homogeniczne 

pokrycie podłogowe
-

Klasa użytkowa EN ISO 10874 - Komercyjna: 31 Komercyjna: 31 Komercyjna: 34 
Przemysłowa: 43

Komercyjna: 34 
Przemysłowa: 43

Zawartość spoiwa EN ISO 10581 - Typ I Typ I - Typ I

Charakterystyka

Grubość całkowita EN ISO 24346 0,92 mm 2,5 mm 2,25 mm 2,0 mm 0,55 mm

Waga całkowita EN ISO 23997 1500 g/m2 3010 g/m2 2820 g/m2 2950 g/m2 3100 g/m2

Grubość warstwy użytkowej ISO 24340 (EN 429) 0,12 mm 2,0 mm 2,0 mm 2,0 mm 2,0 mm

Zabezpieczenie powierzchni ISO 10582 - - - Safe.T Clean XP™ Top Clean XP™

Właściwości techniczne wymagane do znakowania CE (EN 14041)

Deklaracja właściwości 
użytkowych ISO 23999 (EN 434) 0131-0032-DoP-

2013-07
0019-0034-DoP-

2013-07
0019-0036-DoP-

2013-07
0019-0006-DoP-

2013-07
0120-0054-DoP-

2014-05

Reakcja na ogień

EN 13501-1
B-s2,D0 na podłożu 

niemetalicznym A1 lub 
A2-s1,d0

Class Bfl-s1 Class Bfl-s1 Class Bfl-s1
Bfl-s1 na podłożu A2fl 

lub A1fl 
Cfl-s1 na podłożu 

drewnopochodnym

EN 13501-1 - ≥ 8 kW/m² ≥ 8 kW/m² ≥ 8 kW/m² -

EN ISO 11925-2 - Zgodne Zgodne Zgodne -

Atest morski IMO FTPS część 5 i 2 
IMO Res. A653 - - - -

Właściwości antystatyczne EN 1815 - < 2 kV < 2 kV < 2 kV < 2 kV na betonie

Odporność termiczna EN 12667 - ok. 0,01 m² K/W ok. 0,01 m² K/W ok. 0,01 m² K/W ok. 0,02 m² K/W

Antypoślizgowość EN 13893 - μ ≥ 0,3 μ ≥ 0,3 μ ≥ 0,3 μ ≥ 0,3

Właściwości techniczne

Wgniecenie resztkowe EN ISO 24343-1 -
Wymagana wartość: ≤ 

0,10 mm 
Średnia zmierzona 
wartość*: 0,02 mm

Wymagana wartość: ≤ 
0,10 mm 

Średnia zmierzona 
wartość*: 0,02 mm

Wymagana wartość: ≤ 
0,10 mm 

Średnia zmierzona 
wartość*: 0,02 mm

Wymagana wartość: ≤ 
0,10 mm 

Średnia zmierzona 
wartość*: 0,03 mm

Antypoślizgowość DIN 51130 - R10 R10 R10 -

Test gołej stopy DIN 51097 - Klasa C (27º) Klasa B (18º) Klasa B (18º) Klasa C (27º)

Zwijanie pod wpływem ciepła EN ISO 23999 - Tak Tak Tak ≤ 8 mm

Oddziaływanie kółek krzeseł ISO 4918 - - - Brak uszkodzeń Brak uszkodzeń

Odporność na światło EN ISO 105-B02 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6

Odporność chemiczna EN ISO 26987 Dobra Dobra Dobra Dobra Dobra

Opór elektryczny EN 1081 - ca. 1010 Ohm ca. 1010 Ohm - -

Ocena działania  
mikroorganizmów ISO 846 część C - Nie sprzyja wzrostowi Nie sprzyja wzrostowi Nie sprzyja wzrostowi -

Siła wiązania spawu EN 684 ≥ 150 N/50 mm 
Średnia wartość:  
≥ 240 N / 50 mm 

Wartość indywidualna:  
≥ 180 N / 50 mm

Średnia wartość:  
≥ 240 N / 50 mm 

Wartość indywidualna:  
≥ 180 N / 50 mm

Średnia wartość:  
≥ 240 N / 50 mm 

Wartość indywidualna:  
≥ 180 N / 50 mm

Średnia wartość:  
≥ 240 N / 50 mm

Ogrzewanie podłogowe EN 1815 
EN 1081 - Spełnia wymagania 

maks. 27°C
Spełnia wymagania 

maks. 27°C
Spełnia wymagania 

maks. 27°C
Spełnia wymagania 

maks. 27°C

Forma dostawy EN ISO 24341 arkusz 
(rolki)

Rolki: 35 mb x 2 m 
Border: 49 cm x 30-35 m 25 mb x 2 m 25 mb x 2 m 25 mb x 2 m 20 mb x 2 m

 
Powyższe informacje podlegają modyfikacjom w celu dalszej poprawy. (11/20). *wartość nie wiążąca.
Customs Tariff: 4820500000
Zgodnie z rozporządzeniem EU EU N° 305/2011 Dla znakowania Produktów CE, Deklaracja właściwości użytkowych jest dostępna na stronie: www.tarektt.com
Należy przestrzegać instrukcji Tarkett dotyczących instalacji, czyszczenia i konserwacji. W przypadku wątpliwości prosimy o kontakt z przedstawicielem Tarkett.

Recyclable

100 %
PHTHALATE

FREE

*TVOC AT 28 DAYS

Optimal Indoor
Air Quality
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NUMERY REFERENCYJNE

NR SAP SZNUR 
UNIKOLOR

SZNUR 
MULTIKOLOR NCS LRV

GRANIT MULTISAFE
3476 379 1292379 1290041 S 4030-R90B 20.37 %

3476 382 1292 811 1290 028 NCS S 2502-B 49.05%

3476 383 1292 383 1290 021 NCS S 4502-B 28.60%

3476 740 1291542 1290149 S 5502-B 21.36 %

3476 741 1287255 1290150 S 3000-N 45.26 %

3476 742 1287446 1290151 S 1500-N 65.17 %

3476 743 1287391 1290143 S 3010 Y30R 41.32 %

3476 744 1287039 1290147 S 2010-Y20R 52.20 %

3476 745 1287178 1290146 S 3005-Y20R 42.38 %

3476 746 1287537 1290144 S 5005-Y20R 25.32 %

3476 747 1287519 1290148 S 2050-Y40R 35.84 %

3476 748 1287514 1290112 S 3030-R90B 27.91 %

3476 749 1287509 1290107 S 2030 B10G 40.24 %

3476 750 1287518 1290116 S 2030-G50Y 48.05 %

3476 751 1287298 1290070 S 1040-Y20R 59.81 %

3476 770 1288 255 1290 036 NCS S 1005-Y40R 71.32%

OPTIMA MULTISAFE
3240 820 1287501 1290099 S 4010-Y30R 32.00 %

3240 838 1287509 1290107 S 2020-B10G 44.09 %

3240 845 1291845 1290034 S 8502-B 6.20 %

3240 848 1287514 1290112 S 3030-R80B 26.56 %

3240 853 1292388 1290022 S 3502-B 37.12 %

3240 860 1287039 1290066 S 2010-Y20R 52.20 %

3240 861 1287518 1290116 S 2040-G60Y 45.24 % 

3240 863 1287519 1290117 S 2050-Y40R 35.84 %

3240 866 1291216 1290026 S 6502-B 15.11 %

3240 873 1287524 1290122 S 3502-Y 38.15 %

3240 874 1287525 1290123 S 5502-Y 21.62 %

3240 886 1291609 1290049 S 1500-N 65.17 %

GRANIT SAFE.T
3052 690 1287249 1290056 S 1040-Y30R 56.37 %

3052 691 1288255 1290036 S 1005-Y40R 71.32 % 

3052 692 1287407 1290023 S 2010-Y30R 56.23 %

3052 693 1292375 1290046 S 3030-Y50R 31.53 %

3052 694 1287332 1290059 S 3020-G30Y 36.90 %

3052 695 1291210 1290038 S 2020-R90B 44.17 %

3052 696 1292379 1290041 S 4030-R90B 20.37 % 

3052 697 1291811 1290028 S 2502-B 49.05 %

3052 698 1292383 1290021 S 4502-B 28.60 %

3052 699 1299327 1290027 S 6502-B 15.10 %

3052 700 1292384 1290035 S 8502-B 6.20 %

3052 702 1287391 1290143 S 3010 Y30R 41.32 %

3052 703 1287298 1290070 S 1040-Y20R 59.81 %

3052 704 1287537 1290144 S 5005-Y20R 25.32 %

3052 705 1287298 1290070 S 2030-G50Y 48.05 %

3052 706 1287509 1290107 S 2030 B10G 40.24 %

NR SAP SZNUR 
UNIKOLOR NCS LRV KIERUNEK 

INSTALACJI

MULTISAFE AQUA
25910 000 24806 090 S1505-Y40R 55,92 % Odwracać

25910 001 24806 091 S3502-Y 36,48 % Odwracać

25910 002 24806 092 S4502-Y 24,2 % Odwracać

25912 202 24806 099 S4005-Y50R 27,53 % Ten sam 
kierunek

25912 203 24806 098 S3020-Y10R 37,77 % Ten sam 
kierunek

25910 007 1287 836 S 6500-N 13,2 % Odwracać

25910 008 1287 870 S 6005-Y20R 18,8 % Odwracać

25910 009 1287 530 S 3005-Y50R 37,3 % Odwracać

25910 010 1287027 S 3000-N 40,8 % Odwracać

25910 011 1292770 S 2502-Y 39,6 % Odwracać

25910 013 1287 218 S 3020-B90G 34,6 % Odwracać

AQUARELLE WALL HFS
3942 027 24806 013 S 0510-Y20R 67.10 % Odwracać

3942 033 24806 015 S 1000-N 68.70 % Odwracać

3942 034 24806 016 S 0500-N 71.30 % Odwracać

3942 037 24806 017 S 0300-N 80.30 % Odwracać

3942 040 24806 009 S 0603-Y20R 73.80 % Odwracać

3942 041 24806 002 S 2005-Y50R 47.50 % Odwracać

3942 042 24806 004 S 6005-Y50R 12.80 % Odwracać

3942 043 24806 003 S 3500N 28.40 % Odwracać

3942 044 24806 006 S 7000N 9.70 % Odwracać

3942 047 24806 010 S 1040-G60Y 50.40 % Odwracać

3942 048 24806 011 S 1070-Y50R 31.30 % Odwracać

3942 050 24806 018 S 1500-N 55.30 % Odwracać

3942 051 24806 019 S 3502-B 34.10 % Odwracać

3942 052 24806 020 S 2002-Y 47.70 % Odwracać

3942 053 24806 021 S 3502-Y 30.10 % Odwracać

3942 054 24806 022 S 1510-Y10R 55.80 % Odwracać

3942 057 24806 025 S 2020-R80B 43.20 % Odwracać

3942 058 24806 026 S 0500-N 68.50 % Odwracać

3942 059 24806 027 S 2005-Y20R 39.50 % Odwracać

3942 061 24806 029 S 5005-Y50R 24.90 % Odwracać

3942 076 24806 144 S 1010 - G 66,89 % Odwracać

3942 077 24806 156 S 2005 - B 57,09 % Odwracać

3942 078 24806 114 S 4010 - Y10R 26,0 % Odwracać

3942079 24806 124 S 0500 - N 78,88 % Ten sam 
kierunek

3942 080* 24806 134

Fond:  
S 0502 - Y50R

Motif:  
S 1002 - G50Y

75,09 % Ten sam 
kierunek

3942081 24806 121

Fond:  
S 1002 - Y50R

Motif:  
S 1502 - Y50R

65,6 % Ten sam 
kierunek

3942 082 24806 159 S 5010 - B30G 19,13 % Odwracać
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*Uwaga: Wzór Transition grey (SAP: 3942 080)  przechodzi z jasnego na końcach brytu, do ciemnego na środku.



GWARANCJA

KONSERWACJA

ZASTOSOWANIE
10-letnia gwarancja obowiązuje od momentu 
otrzymania produktu od wykonawcy, pod 
warunkiem, że prace są wykonywane zgodnie 
ze specyfikacją i oceną techniczną.

System do pomieszczeń mokrych to procedura 
podlegająca ocenie technicznej (n°12/11-1599) 
znajdująca się na zielonej liście (bez obserwacji) 
Komisji ds. Bezpieczeństwa Produktów (C2P) Agencji 
Kontroli Jakości Materiałów Budowlanych (AQC). 
W związku z tym 10-letnia gwarancja jest wymagana 
i obowiązuje bez żadnych dodatkowych warunków 
(prosimy sprawdzić własną umowę w sprawie 
ubezpieczenia). System Tarkett do pomieszczeń 
mokrych jest objęty 10-letnią gwarancją (producenta 
materiałów budowlanych) i ubezpieczeniem AXA.

WYKONAWCY
Sukces systemu Wetroom opiera się na ponad 
25 latach wysokiej jakości instalacji. Zalecamy 
wykonawcom wykorzystywanie monterow 
z doświadczeniem w zakresie Wetroom Concept.

PIELĘGNACJA PODŁÓG:  
MULTISAFE GRANIT, GRANIT SAFE.T 
LUB MULTISAFE OPTIMA

PRZED UŻYCIEM

Odkurzyć podłogi. 
Wyczyścić zasadowym detergentem (pH 8/10) 
i szczotką lub maszyną do mycia podłóg o niskiej 
prędkości, z nylonową szczotką. 
Spłukać czystą wodą.

CODZIENNA PIELĘGNACJA

Umyć ręcznie neutralnym detergentem (pH 6/8). 
Pielęgnacja okresowa/przywracanie do 
pierwotnego stanu. 
Umyć zasadowym detergentem (pH 8/10) 
i szczotką lub maszyną do mycia podłóg o niskiej 
prędkości, z nylonową szczotką. Spłukać czystą 
wodą.

ZALECANE PRODUKTY

Detergent neutralny: Jontec Asset, 300 (Diversey), 
Dynatech Clean Force (Tana Professional) 
lub  podobny Detergent zasadowy: Jontec 
Stride Degreaser (Diversey), Dynatech Alka 
(Tana Professional) lub podobny Detergent 
odkamieniający: Sani Acid (Diversey), Dynatech 
Calc Off (Tana Professional) lub podobny Detergent 
dezynfekujący: Sprint Degragerm (Diversey), 
Dynatech Clean Bacto (Tana Professional) lub 
podobny.

PIELĘGNACJA WYKŁADZIN 
ŚCIENNYCH: AQUARELLE WALL HFS
Umyć neutralnym detergentem (pH 6/8).  
Nie używać środków ściernych. 
Spłukać czystą wodą.
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■ WESTERN EUROPE: Austria: Tarkett Holding GmbH, Niederlassung Wien – Tel. +43 1 47 88 062 ■ Belgium: Tarkett Belux N.V – Tel. +32 52 26 24 11 ■ Denmark: Tarkett A/S – Tel. +45 43 90 60 11 ■ Finland: Tarkett Oy – Tel. +358 9 4257 9000 
■ France: Tarkett SAS – Tel. +33 1 41 20 42 49 ■ Germany: Tarkett Holding GmbH – Tel. +49 62 33 810 ■ Greece: Tarkett Monoprosopi Ltd – Tel. +30 210 6745 340 ■ Italy: Tarkett S.p.A. – Tel. +39 0744 7551 ■ Luxembourg: Tarkett Belux 
N.V – Tel. +32 52 26 24 11 ■ Netherlands: Tarkett BV – Tel. +31 416 685 491 ■ Norway: Tarkett AS – Tel. +47 32 20 92 00 ■ Portugal: Tarkett SA – Tel. +351 21 427 64 20 ■ Spain: Tarkett Floors S.L – Tel. +34 91 358 00 35 ■ Sweden: Tarkett 
Sverige AB – Tel. +46 771 25 19 00 ■ Switzerland: Tarkett Holding GmbH – Tel. +41 043 233 79 24 ■ Turkey: Tarkett Aspen - Tel. +90 212 213 65 80 ■ United Kingdom: Tarkett Ltd – Tel. +44 (0) 1622 854 040 ■ EASTERN EUROPE: Baltic
Countries: Tarkett Baltics: Tel. +370 37 262 220 ■ Czech Republic: Tarkett org. složka – Tel: +420 271 001 600 ■ Hungary: Tarkett Polska SP Z.O.O. magyarországi fióktelepe – Tel. +36 1 437 8150 ■ Poland: Tarkett Polska Sp. z o. o. – Tel.
+48 22 16 09 231 ■ Russian Federation: ZAO Tarkett RUS - Tel. +7 495 775 3737 ■ Slovakia: Tarkett Polska, organizačná zlozka – Tel. +421 2 48291 317 ■ South East Europe: Tarkett SEE – Tel. +381 21 7557 649 (44) 569 12 21 ■ Ukraine:
Tarkett UA – Tel: +38 (0) 44 569 12 21 ■ ASIA AND OCEANIA: Australia: Tarkett Australia Pty Ltd – Tel. +61 2 88 53 12 00 ■ China: Tarkett Floor Covering (Shanghai) Co. Ltd. – Tel. +86 (21) 60 95 68 38 ext 841 ■ North East Asia: Tarkett
Hong Kong Limited – Tel. +852 2511 8716 ■ India: Tarkett Flooring India Pvt. Ltd. – Bangalore - Tel. +91 80 4130 3793 – New Delhi - Tel. +91 11 4352 4073 – Mumbai - Tel. +91 22 2648 8750 ■ South East Asia: Tarkett Flooring Singapore 
Pte. Ltd. – Tel: +65 6346 1585 ■ AFRICA: Tarkett International: Tel. +33 1 41 20 41 01 ■ MIDDLE EAST: Tarkett Middle East: Tel. +961 1 51 3363/4 ■ Israël: Tarkett International: Tel. +33 1 41 20 41 01 ■ NORTH AMERICA: USA: Tarkett Inc. – Tel. 
+1 713 869 5811 / Johnsonite – Tel. + 1 440 543 8916 ■ Canada: Tarkett Inc. – Tel. +1 450 293 173 ■ LATIN AMERICA: Brazil: Tarkett - Tel. 55 12 3954 7108 ■ Argentina - Chile - Uruguay: Tarkett Latam Mercosur - Tel. +54 11 47 08 07 72 / 
+54 9 11 44 46 88 82 ■ Bolivia - Colombia - Ecuador - Panama - Paraguay - Peru - Trinidad and Tobago - Venezuela: Tarkett - Tel. +55 11 9 8410 9310 / +55 11 95494 0069 ■ Mexico /Central America: Tarkett Latam Mexico - Tel. +55 11 98410 9310

Projekty i zdjęcia użyte w tej broszurze służą wyłącznie do celów ilustracyjnych. 
Nie są to zdjęcia umowne i nie stanowią rekomendacji produktu. 
Projekt: Agence Gecko / Zdjęcie: XXX / Druk: XXX

obiektowe.tarkett.pl




